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SITUATIONAL LEARNING AS AN INTERACTIVE TECHNOLOGY
FOR DEVELOPING COMMUNICATIVE COMPETENCY

OF PRESERVICE ENGLISH TEACHERS
У статті висвітлено актуальну

проблему підвищення ефективності
вивчення англійської мови в умовах
модернізації системи вищої освіти
України шляхом упровадження інно-
ваційних освітніх технологій, зокрема
ситуативного навчання. Обґрунтова-
но доцільність застосування цього
підходу для формування англомовної
комунікативної компетентності здо-
бувачів освіти. Окреслено ключові
завдання ситуативного навчання:
розвиток ситуативного мислення,
стимулювання мовленнєвої актив-
ності, міжособистісної взаємодії та
підвищення мотивації до навчання.
На основі аналізу наукових джерел
охарактеризовано методологічні ос-
нови ситуативного навчання, які за
своїм змістом і цілями корелюють із
кейс-технологіями. Запропоновано
методичні рекомендації щодо орган-
ізації навчальних ситуацій, з викори-
станням креолізованих текстів та web-
орієнтованих інструментів. Визначе-

но типи навчальних ситуацій (про-
блемні, уявні, рольові ігри), які спри-
яють розвитку практичних мовленнє-
вих умінь і навичок здобувачів. Ак-
цент зроблено на створенні автентич-
ного мовленнєвого середовища, що
максимально наближене до реально-
го, як важливої умови формування
професійної англомовної компетен-
тності майбутніх учителів англійської
мови.

Ключові слова: комунікативна
компетентність, ситуативне навчан-
ня, інтерактивна технологія, кейс-тех-
нологія, креолізований текст, май-
бутні учителі англійської мови.

Summary. The article examines the
theoretical and methodological
foundations of using situational
learning as a pedagogical technology
in teaching English to preservice
English teachers. It emphasizes the
importance of creating communicative
situations that simulate real-life or
professional contexts to enhance
learners'  speaking skills and
communicative competency. The

relevance of the study is justified by
the need to modernize English
language teaching methods in higher
education, taking into account
cognitive characteristics, personal
interests, and learners' motivation.
Situational learning is presented as a
tool for developing not only linguistic
knowledge but also critical thinking,
interpersonal interaction, and
intercultural communication. The article
outlines the requirements for designing
effective learning situations and
highlights the role of creolized texts and
web-oriented technologies in
enhancing learners' motivation and
linguistic engagement. The
methodological recommendations are
based on the principles of the
communicative approach and include
a system of exercises aimed at
developing situational speech, such as
problem-based tasks, imaginary
scenarios, and role playing. Special
attention is given to the
unpredictability of real-life
communication and the importance of
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fostering adaptability and creativity in
language use. The findings may be of
practical value to university
instructors, methodologists, and
developers of educational programs in
preservice English teachers instruction.

Key words:  communicative
competency, situational learning,
interactive technology, case-based
learning, creolized text, preservice
English teachers.

Мета: обґрунтувати та розроби-
ти методичні рекомендації щодо
ефективного застосування ситуатив-
ного навчання у поєднанні з креолі-
зованими текстами та web-орієнто-
ваними технологіями з метою фор-
мування англомовної комунікативної
компетентності.

Постановка проблеми в загаль-
ному вигляді. В Україні спостері-
гається постійний процес удоскона-
лення процесу вивчення англійської
мови шляхом упровадження іннова-
ційних освітніх технологій. Сучасна
світова методика викладання інозем-
них мов пропонує широкий спектр
інтерактивних технологій навчання,
спрямованих на підвищення ефектив-
ності опанування англійської мови.
Особливої ваги набуває орієнтація на
особистісні інтереси та мотивацію
здобувачів, урахування їхніх когнітив-
них особливостей і здатності до са-
мостійного розв'язання навчальних і
життєвих проблем. Вирішенню цьо-
го питання сприяє ситуативне на-
вчання, метою якого є формування і
розвиток у здобувачів освіти здат-
ності ефективно використовувати
мовні знання і навички в реальних або
змодельованих життєвих ситуаціях,
максимально наближених до автен-
тичного мовленнєвого середовища.
Відповідно до мети, вирішуються
проблеми розвитку комунікативної
компетентності здобувачів, активі-
зації мовленнєвої діяльності через
використання автентичних чи набли-
жених до реальності комунікативних
завдань, залучення до міжособистіс-
ної взаємодії, підвищення мотивації
до навчання мови завдяки практич-
ному спрямуванню та бажанню на-
бувати знання протягом життя.

Аналіз досліджень і публікацій.
У нашому дослідженні під поняттям

"технологія навчання" розуміємо,
услід за В. Кременем, "…освоєння
певним шляхом конкретного на-
вчального матеріалу в межах пред-
мета, теми чи питання" (Кремень,
2006). Учені сходяться на думці, що
інтерактивні технології  це такий
спосіб організації навчально-пізна-
вальної діяльності, за якого здобувачі
освіти, працюючи у складі малої гру-
пи, вступають в активну взаємодію
та здійснюють взаємну підтримку
(Майєр, 2017; Морозова, 2022). Інте-
рактивні технології навчання актуаль-
но розглядати у площині формуван-
ня комунікативної, соціокультурної
та цифрової компетентності (Ваку-
лик, 2017; Кміть, 2023;  Овчарук,
2019; Сембрат, 2021; Svyrydiuk,
Bodyk, Kalinina, Prokopchuk, and
Khrystych, 2024).

У проаналізованих наукових дже-
релах зазначається, що ситуативне
навчання  сприяє розвитку комуні-
кативних умінь і навичок (Кожуш-
ко, 2022), встановленню емоційно-
го контакту між учасниками мовлен-
нєвої взаємодії, формуванню мов-
леннєвої реакції і здатності само-
стійно планувати мовленнєві дії
(Khrystych, 2025).  Окрім того,
підкреслюється роль ситуативного
навчання  у розвитку спеціальних
мисленнєвих навичок (Іванова, Кор-
шенко, Дягілєва, 2021), а також у
формуванні готовності й здатності
самостійно приймати рішення в
різних комунікативних ситуаціях (Го-
рошкін, 2021, Шпак, 2020 ).

У методичному сенсі термін "тех-
нологія ситуативного навчання"
збігається з поняттям "кейс-техноло-
гія", адже їх мета і результати навчан-
ня однакові: створення сприятливо-
го навчального середовища, що за-
безпечує активну міжособистісну
взаємодію, розвиток критичного мис-
лення та формування іншомовної
комунікативної компетентності здо-
бувачів. Зазначені технології мають
комунікативний, проблемно-орієн-
тований та особистісно-орієнтований
зміст характер (Горошкін, 2021;
Міщук, Юшак, 2021; Подосинніко-
ва, 2012; Христич, Скляренко,
2021).

О. Старинець розглядає ситуатив-
не навчання як ефективний засіб

формування іншомовної комуніка-
тивної компетентності здобувачів,
акцентуючи на необхідності створен-
ня навчальних ситуацій, максималь-
но наближених до реальних умов
спілкування, що сприяє розвитку
мовленнєвої активності, критичного
мислення та вміння застосовувати
мовні знання у практичній діяльності
(Старинець, 2016), у той час, коли
С. Кожушко, описуючи кейс-техно-
логії, зазначає також про необхідність
створення навчальних ситуацій на
практичних заняттях англійської мови,
що можуть відбуватися у реальному
житті (Кожушко, 2022). Теж саме
спостерігається і в зарубіжній мето-
диці навчання іноземних мов. J.
Richards розглядає ситуативний підхід
як один з ключових складових кому-
нікативного навчання іноземної мови
(Communicative Language Teaching,
CLT). Учений наголошує на важли-
вості контексту, актуальності тем і
значущості для здобувачів, що допо-
магає розвитку всіх видів мовленнє-
вої діяльності та формуванню кому-
нікативної компетентності (Richards,
2006). W. Littlewood зазначає, що си-
туативний підхід передбачає створен-
ня навчальних ситуацій, які відтворю-
ють реальні умови спілкування, що
стимулюють природне використання
мови (Littlewood, 2004).  M. Tomey
називає ситуативний підхід кейсом
(case), а сам процес навчання –
"learning with сases" (Tomey, 2003).

Попри розбіжності в методичних
термінах, українські та зарубіжні
вчені наголошують на ролі навчаль-
них ситуацій, що моделюють реальні
комунікативні обставини, для форму-
вання практичних мовленнєвих нави-
чок і професійної компетентності
майбутніх педагогів, а також вказу-
ють на переваги ситуативного підхо-
ду, зокрема, його здатність стимулю-
вати мовну активність та адаптивність
у спілкуванні.

Виклад основного матеріалу дос-
лідження. Обираючи тематику на-
вчальної ситуації, викладачу необхі-
дно взяти до уваги, що для успішної
реалізації мети релевантною буде
лише така, яка б, з одного боку, ство-
рювала дидактичні та психоемоційні
умови для спонукання активної мов-
леннєвої діяльності, а з іншого – мо-
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делювала соціальний та предметний
зміст майбутньої навчальної чи ви-
робничої діяльності здобувачів. Уяв-
ляється вірогідним, що вибір теми
навчальної ситуації повинен задо-
вольняти модель реальних подій та
взаємин.

Методика організації навчальної
ситуації починається з підготовчої
роботи викладача, котрий повинен
поставити навчальну мету, змалюва-
ти функціональну спрямованість
кожної ролі, у разі потреби підготу-
вати наочність (картинки, світлини)
та спрогнозувати результат. Ува-
жається доречним використання
креолізованих текстів (реклами, бро-
шур, буклетів, проспектів, буктрей-
лерів, дудлів, кардмейкінгів, коміксів,
постерів, скрапбукінгів, кросенсів,
фотоколажів тощо). Перелік описа-
них вище форм креолізованих текстів
не обмежується. В епоху активного
розвитку інформаційно-комунікацій-
них технологій учасники навчально-
го процесу створюють бріколаж,
фотомонтаж, фоторобота, фотожа-
бу, мультиекспозицію тощо. Тому
застосовують такі програми, як
SmileBox, CollageIt, Collagerator, Fotor,
AKVIS Chameleon, Canva,
PowerPoint, Photoscape, Fotor,
PhotoMix Collage, Picture Collage
Maker Free, Picasa, TurboCollage та
інші. Ми погоджуємося з психо-
лінгвістами (Васьківська, Паламар,
Порядченко, 2019), що текст з пара-
лінгвістичними компонентами ціка-
віший для сприймання та ефективні-
ший для засвоєння, тому що, чим
більше аналізаторів (слух, зір) беруть
участь у сприйманні, тим більше
шансів його запам'ятати, а інформа-
ційно-комунікаційні технології підси-
люють мотивацію учасників освітнь-
ого процесу.

Креолізовані тексти різних жанрів
мають свої форми організації, вироб-
лені науковим підходом та суспіль-
ною практикою. Зважаючи на важ-
ливість тих функцій, які виконує кре-
олізований текст, нині актуалізується
питання стосовно закономірностей
створення механізмів їх структуру-
вання та способів мовного оформ-
лення у навчальній ситуації. Якщо
викладач ставить за мету формуван-
ня лексичної компетентності здобу-

вачів, то вербальна частина креолі-
зованого тексту бути важливішою,
аніж невербальна. У випадку, коли
викладач створює мовленнєву ситу-
ацію для розвитку монологічного чи
діалогічного мовлення, акцент ста-
виться на невербальній частині тек-
сту.

Слід наголосити, що у процесі
навчання мовлення за комунікатив-
ним підходом доцільно використову-
вати низку методичних прийомів.
Серед них - організація спілкування в
межах визначеного контексту або
ситуації, побудова діалогів з окремих
реплік, завершення та наповнення
діалогу змістом, поступове складан-
ня діалогу (поетапно) або за заданою
схемою чи програмою спілкування,
створення діалогів за опорними сиг-
налами, а також їхнє письмове відтво-
рення. Особливої уваги потребує
рольова гра як засіб навчання діалог-
ічного мовлення, зокрема, у форматі
інформаційного обміну, побудови та
розвитку міжособистісної взаємодії
на основі сценарію, а також з вико-
ристанням різних ігрових елементів,
таких як маніпуляція предметами,
пантоміма, робота з фото, ілюстрац-
іями, текстами та газетними матеріа-
лами.

У процесі навчання говорінню із
застосуванням мовленнєвих ситу-
ацій викладач зазвичай надає здобу-
вачам типові мовні кліше та визначає
загальну комунікативну мету, на-
томість здобувачі можуть самостійно
обирати шляхи її досягнення у межах
запропонованого завдання. Водно-
час педагог здійснює контроль за
діяльністю здобувачів, оцінюючи не
лише результат, а і здатність творчо
реалізовувати поставлену мету.

Формування навичок ситуативно-
го мовлення передбачає виконання
здобувачами відповідних вправ, серед
яких: проблемні ситуації; уявні ситу-
ації; ситуації на доповнення; рольові
ігри.

Основні вимоги до розробки ме-
тодики створення навчальних ситу-
ацій у вивченні англійської мови пред-
ставлені у табл. 1.

Варто враховувати, що ситуатив-
не мовлення нерідко має непередба-
чуваний характер (наприклад, виник-
нення труднощів у розумінні,

конфліктні ситуації тощо), тому будь-
яка навчальна комунікативна ситуа-
ція може трансформуватися у про-
блемну. Такі ситуації виникають че-
рез розбіжності в поглядах на певні
події, явища чи факти, або через не-
стачу фонових знань, які формують-
ся в результаті життєвого чи навчаль-
ного досвіду. Хоча подібні проблемні
ситуації можуть ускладнювати про-
цес комунікації, вони водночас ма-
ють значний позитивний потенціал,
оскільки стимулюють мовленнєву
активність, активізують когнітивну
сферу та сприяють розвитку креатив-
ного мислення здобувачів. Розгляне-
мо деякі види навчальних ситуацій.

Уявні ситуації. Уявні ситуації, з
психологічної точки зору,  розвива-
ють у здобувачів уяву. З лінгвістич-
ного боку, потребують уживання мо-
дальних дієслів (can, could, may, might,
must, shall, should, will, would; на-
півмодальних дієслів (dare, need,
ought to, used to); модальних ідіом
(had better, would rather; напівдопо-
міжних дієслів (have to, be about to,
be able to, be apt to, be willing to, be
due to); катенативів (appear to, happen
to, seem to, manage to, , go on); мо-
дальних слів (evidently, certainly,
surely, probably, surely, happily/
unhappily); вільних словосполучень
типу I think, I suppose, I  believe, I
guess, I mind.

Рольові ігри. Як і інші різновиди
дидактичних ігор, виступають ефек-
тивним засобом створення сприят-
ливого середовища для англомовної
комунікації. Адаптація поняття "ди-
дактична гра" до умов навчання анг-
лійської мови передбачає її викорис-
тання переважно в межах комуніка-
тивного підходу, що найбільш повно
розкриває потенціал цього виду на-
вчальної діяльності. Гра задовольняє
низку фундаментальних потреб осо-
бистості, актуальних навіть у дорос-
лому віці: це можливість реалізувати
творчий підхід до вирішення завдань,
продемонструвати нестандартне
мислення, проявити індивідуальність,
оцінити власні можливості у спільній
діяльності, знайти своє місце в соц-
іумі та отримати інтелектуальне за-
доволення. З одного боку, гра є фор-
мою розваги, що виконується зара-
ди інтересу й задоволення, а отже,
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може розглядатися як розважальний
компонент навчального процесу. З
іншого - слугує ефективним засобом
передачі знань, що надає їй статусу
однієї з форм навчання. У процесі ви-
користання гри як засобу засвоєння
нових знань, умінь і навичок педагог
надає їй дидактичного змісту, у ре-
зультаті чого гра розважального ха-
рактеру трансформується в дидак-
тичну гру з чітко визначеною на-
вчальною метою. Така діяльність сти-
мулює учасників до нестандартного,
креативного мислення та сприяє

формуванню інтелектуальної актив-
ності, необхідної для успішного мов-
леннєвого розвитку.

У процесі реалізації освітньої
мети через створення мовленнєвих
ситуацій важливу роль відіграє також
виховна складова. Виховання здобу-
вачів здійснюється, зокрема, через
формування їх особистісного став-
лення до культури англомовних країн,
що виявляється у прагненні глибше
пізнати культурні особливості наро-
ду через вивчення мови. У процесі
опанування англійської мови здобу-

вач не лише набуває комунікативних
умінь, прийнятих у сучасному гло-
балізованому суспільстві, а й зас-
воює загальнолюдські цінності, усві-
домлює значення високого рівня во-
лодіння англійською, а також іншими
мовами (translanguaging) (Kucukali,
2023). Усі ці чинники сприяють фор-
муванню важливих особистісних
рис, серед яких: толерантне ставлен-
ня до інших культур, позитивне мис-
лення, наполегливість, здатність до
саморефлексії і прагнення до особи-
стісного зростання.

Таблиця 1 
Основні вимоги до розробки методики створення навчальних ситуацій у вивченні 

англійської мови 
№ Вимога Опис 

1 Комунікативна спрямованість Ситуації мають бути орієнтовані на реальне мовленнєве 
спілкування, що імітує повсякденні або професійні 
контексти 

2 Актуальність та мотиваційна 
цінність 

Ситуації повинні бути цікавими, значущими, відповідати 
віковим та інтересам здобувачів 

3 Контекстуальність Мовні завдання мають бути вмотивовані конкретною 
ситуацією, що відображає певний соціальний або 
культурний контекст 

4 Інтеграція мовленнєвих 
навичок 

Навчальні ситуації мають забезпечувати розвиток усіх 
видів мовленнєвої діяльності: говоріння, аудіювання, 
читання, письма 

5 Рівень складності Завдання повинні відповідати рівню володіння мовою 
здобувачів та поступово ускладнюватися. 

6 Наявність комунікативної 
проблеми 

Ситуація має містити проблему або мету, яка спонукає до 
обміну інформацією 

7 Інтерактивність Ситуації повинні заохочувати до взаємодії між 
здобувачами (робота в парах, групах) 

8 Можливість для креативного 
самовираження 

Здобувачі мають мати змогу висловлювати власні думки, 
почуття, ідеї 

9 Опора на міжкультурну 
компетентність 

Завдання мають сприяти ознайомленню з культурою 
англомовних країн і порівнянню з рідною культурою 

10 Залучення web-орієнтованих 
технологій (за потреби) 

Використання цифрових інструментів для моделювання 
автентичних ситуацій та забезпечення інтерактивності 
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Опис ситуацій взаємин. У ситу-
аціях взаємин здобувачі висловлюють
свої думки, погляди щодо певного
явища чи події. Це відбувається при
вивченні тем "Life in future", "My
future", "Friendship" та інших тем соц-
іально-побутової сфери спілкування.
Так, наприклад, для вивчення теми
"Friendship" пропонується кадр із
серіалу "Friends"  (Рис. 1).

Орієнтовані запитання до теми
"Friendship":

1. Have you seen the film
"Friends"?

2. What makes a good
relationship?

3. What do you think about
friendship?

4. What does a friend mean in
your life?

5. Can we live without friends?
6. Do you have the best friend?

Which characteristics does he/she
have?

7. And you? Are you a truthful
friend?

8. How often do the friends meet
each other?

У мовленнєвій ситуації на тему
"Friendship" здобувачі можуть вжи-
вати афоризми, приказки, прислів'я
та інші тексти малої форми, наприк-
лад: Tell me what company you keep,
and I'll tell thee what thou are. Without
friends no one would choose to live,
though he had all other goods.  What
is a friend? A single soul in two bodies.
Misfortune shows those who are not
really friends.  A friend to all is a friend
to none. Friendship is a single soul
dwellings in two bodies. Misfortune

shows those who
are not really
friends. Friends
never make
a s s u m p t i o n s
about you.

Для інтеграції
н а в ч а л ь н о г о
предмета "Англ-
ійська мова" з
п р е д м е т а м и
"Світова літера-
тура" та "Філосо-
фія" слід заохочу-
вати здобувачів
до цитування

відомих письменників і філософів. Це
такі висловлювання, як: A friend is, as
it were, a second self" (Cicero). A friend
is a gift you give yourself. (Robert
Louis Stevensondi. Anybody can
sympathise with the sufferings of a
friend, but it requires a very fine nature
to sympathise with a friend's success.
(Oscar Wilde). The best mirror is an old
friend. (George Herbert). I count myself
in nothing else so happy. As in a soul
remembеring my good friends. (William
Shakespeare). Except in cases of
necessity, which are rare, leave your
friend to learn unpleasant things from
his enemies; they are ready enough to
tell them. (Oliver Wendell Holmes). A
friend should be a master at guessing
and keeping still. (Friedrich Nietzsche).
No man is useless while he has a friend.
(Robert Louis Stevenson).

Порівнюючи висловлювання відо-
мих особистостей про дружбу, ми
спостерігаємо семантичний зсув цих
понять у наш час. У месенджерах,
найпопулярнішими з яких є
"Facebook" та "Instagram", під терм-
іном "друг" може бути будь-який
користувач соціальних мереж. Зважа-
ючи на важливість теми про дружбу,
подальше обговорення цієї теми
може продовжуватися поза межами
навчальної аудиторії.

Висновки та перспективи по-
дальших досліджень. Таким чином,
ситуативне навчання у контексті вив-
чення англійської мови відіграє вели-
ке значення у формуванні англомов-
ної комунікативної компетентності
майбутніх учителів англійської мови.
Його потенціал полягає у створенні
умов, що максимально наближені до

реального мовленнєвого середови-
ща, моделюють автентичні ситуації
спілкування, активізують когнітивні
процеси та сприяють розвитку мов-
леннєвої самостійності здобувачів.
Упровадження креолізованих текстів,
використання web-орієнтованих тех-
нологій, інтеграція ігрових, рольових
і проблемно-орієнтованих методик
дозволяють створити динамічне та
мотивувальне навчальне середови-
ще, яке відповідає вимогам сучасної
освітньої парадигми.

У результаті проведеного аналізу
виокремлено низку методичних ви-
мог до організації навчальних ситу-
ацій, серед яких комунікативна спря-
мованість, актуальність, інтерак-
тивність, контекстуальність, креа-
тивність, культурологічна напов-
неність та цифрова підтримка. Таким
чином, ситуативне навчання забез-
печує не лише засвоєння мовного
матеріалу, а й розвиток практичних
умінь ефективного спілкування в ан-
гломовному середовищі.

Перспективи подальших дослід-
жень доцільно пов'язувати з розроб-
кою практико-орієнтованих моделей
ситуативного навчання для конкрет-
них тематичних модулів з англійської
мови, а також апробацією авторсь-
ких методичних розробок в умовах
реального освітнього середовища.
Комплексне дослідження зазначених
напрямів сприятиме подальшому
вдосконаленню методики навчання
англійської мови в закладах вищої
освіти та розробці сучасних педагог-
ічних технологій, що відповідають
викликам часу.
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